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Ex Vehic. own :
550003918601  09.11.2017 EhP / GmbH Post 24190133
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23} Total waight kg 245
truck collect. load Free Carrier 1 EPP gross 211,0 |4 125,1
25} Dispalch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27} Pos |28) Bosch-Crder-No. Index  [Parinumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
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ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1 H}IIII
D-99817 EISENACH
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Sender / Mittente VAT-1D-No. fi° parliia (VA

Collection address / indirizo del lwogo d carico (di itiro) Orces Codelﬂrd‘mﬁzﬁoF - E c - 1 2 87 81 5

Deliverr terms / Terminal address /
* Condzloni di lrasporio Indirizzo lerinale
Dtrae domicite L—_‘ B WOrks
imnodm, —lero iR DHY, FREIGHT GMBH

Cleared Unelt
D:loganaxg Dﬁ“ﬁﬂ'@ﬁm ERFURT
e O |BEI DEN FROSCHACKERN 7

Consigoee / Destinataio VAT-ID-No./ N° pastia VA O O |D-99098 ERFURT
MAGNA PT S5.P.A. DO::‘:S wnpg.  (Tel:+49 361 49 30 40
al

Fax:+49 361 49 30 411

VIA DEI CICLAMINI 4

I-70026 MODUGNO EXW
Adideral yenspont nsurnee f Terminal reference f
' 0220080054329 Humerddfdossie
Delivery address / fndlrlzo di consegra della mesce U ym U s
Cumency/  Valuelor insurance £ Cuslomers relerence /
Valuta Valore da assicuirare Rifesimenti del clienle
NolTMP-TNW-964773
Terminal di amive Contact tel.
Terminal de geslination Numes lelelonico
BARI + 39 7 80 5315811
iarks and numbers Quznlily Packing  Descriplion of goods Cusions bréfnumbed Geoss weighl In kp Value (wilh currency)
Marche e numeri Quantila Imballzgio  Descizione della merce Tarliadopanale | Pesalordain kg Vafore (con valula)
PARTS 966.0

5 |PLE PARTS

Payabla weight In kg Totat gross weighl in kg '
EX WORKS Pesa tassabile in kg Totale pesa lordo Inkg

fHim. % cnx mx = 4. 800m 0.00 w] 1,200.00 966.0

Special consignments / Richiesle particolari

Special mstructicns / Istruzionl pariloofazi Enclosures / Allegall

KUEHNE+NAGEL sal.

Via dei Ciclamirs, snc- 76026 Modugno (BA)

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Golleclion al sender Delvery to consignes IMPORTAH Arcu5ag o CHI, asspor amages v o b naled o e tranpoc
Ritire dal mittente Consegna 2 deslinalario order (POD) upon delivery of he cons) mages ly should be
nolfied In writing 19 the responsilia EUROGUHHEGI‘ {eeminal within 7 daysaﬂ:rdelw:sr
fle/Data Dale/ Dala
Time / Orerip Time  Orarin i
R
— £
Drivers signature / Firma delfautista Conslgneet signature Consignee's name In block letters Venipya
Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatallo

EUROCONNEGT Transport Conditions apply exelusively to all DHL EURQCONNEGT consignments.
Tutte le spadizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCONNECT



